tase <ta VIrgyw <yv@bm <Ta Htae K

from they  And were driven out  did desire. ye that for
mee°eet  °otaam Way-gaaresh m-bagshiym  °atem  °otaah  kiy
o .hufp ynP
Pharaoh's presence.
Parzoh p-neey

Jrat  Alu -d hf® hvp Ala hwy  rma/® *

the land of  over  thine hand Stretch out  Moses, unto the Lord And said

°erets tal- yaad-kaa N-Teeh Mosheh  “el- Yahweh Wayo°mer
<yr&m  Jrad Alu luyse hBraB <ypgN

Egypt, the land of upon  that they may come up for the locusts, Egypt
Mitsraayim °erets tal- w-yazal baa°arbeh Mitsrayim
rva AIK ta Jrah  bcud AIK Ata lkayw
that all even the land, herb of every and eat
°sher  kaal-  ‘eet haa°aarets teeseb  kaal- et-  w-yo°kal
.drBh  ryaseh
the halil hath left.

habaaraad  hish°iyr

<yrxm  Jrad Alu  WBFm Ata hvd '® v
Egypt, the land of  over his rod Moses  And stretched forth
Mitsrayim °erets tal-  maTeehuw  ‘et- Mosheh WayeeT

alhke <oth AIK  JraB <ydg jir  ghn hwbyw™

that day, all upon the land east anwind brought and the Lord
hahuw® hayowm  kaal- baa°aarets  gaadiym ruwach nihag Wa-Yahweh
<ydQh  jw€  hyh rgBh  hlyLh Alkw

the east and wind itwas  when morning, night; that and all
hagaadiym w-ruwach haayaah Haboger halaay-laah w-kaal-

.hBpah Ata acse

brought
the locusts. °gt- naasaa’
haa°arbeh
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IkEE  jnYw <yrxm Jrad AIK 1uO hBrah TuYw

in all and rested Egypt, the land of all over the locusts And went up
b-kol ~ wayaanach  Mitsrayim °erets kaal-  fal  haa°arbeh Wayatzal
Aav wnnll  dam dh& <vrgm 1Wha
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